Инсценировка по произведению Марка Твена
In The World of Mark Twain’s Humour

Цели:

1. Познакомить учащихся с творчеством Марка Твена.

2. Активизировать познавательную деятельность учащихся, дать им возможность оценить свой уровень владения английским языком, применить знания и умения в новой ситуации.

3. Развивать интерес к американской литературе.

Оборудование:

- Портрет Марка Твена.

- Доска.

- Презентация.

- Декорации к инсценировкам.

Ход мероприятия:

Teacher: Good morning everybody! I am very glad to greet you at our lesson! We gathered together today to remember Mark Twain and his characters.
At first Natasha is going to tell you some interesting facts about Mark Twain’s biography.

Mark Twain (1835 – 1910)

Mark Twain is one of the most outstanding American writers. He was born in 1835. He left his home town of Hannibal, Missouri at the age of eighteen. 

 His real name was Samuel Clemens, but he took his penname from a term used by the men who operated the river boats. They would call, “ By the mark, twain!” This meant that the river was two (twain) feet deep. Mark Twain began his career as a newspaper writer. Later in life he used memories from his childhood to create some of his most popular novels, including “The Adventures of Tom Sawyer and The Adventures of Huckleberry Finn” Twain used humour to develop many serious themes in his novels and to help society see itself more clearly. 
And now let’s look into the bookshop.

Сцена № 1

Девочка подходит к прилавку с книгами, где стоит Продавец.

Girl: Hello! Is this a book – shop?

Book – seller: Yes, it is, and I’m a book – seller. What can I do for you?

Girl: Have you got a book by Mark Twain? I’d like to buy it.
Book – seller: I’m sorry, little girl, but I have no Mark Twain today. I have Pushkin, Gogol, Turgenev and others.

Girl: But Mummy says that book- sellers always have Mark Twain’s books.

Book – seller: I told you that I have no books by Mark Twain today, little girl.

Girl: But Mummy says that book- sellers always have Mark Twain’s books. Here is the money for a book by Mark Twain.

Book – seller: Little girl, I have no books by Mark Twain!

Girl: But Mummy says that book- sellers always have Mark Twain’s books.

Book – seller: Go away, little girl!

Girl: But Mummy says that book- sellers always have Mark Twain’s books.

Book – seller: I tell you, go away, little girl!

Девочка убегает.

2. Сцена № 2
And now listen to a story by Mark Twain.

Story – teller: Once upon a time, a very long time ago, there lived a young Farmer (выходит фермер) with his old father and mother (под руку выходят родители) and his wife (выходит жена). They didn’t know anything about many things which we have in our houses today. They were very poor, so once the young man decided to go and look for work (На плече у фермера рюкзак, родные провожают его). He was lucky and after a time he came home with rich presents for everybody. (Входят фермер с сумкой и его родственники. Фермер всех обнимает и достает из сумки подарки).
Young farmer: Here is a present for you, Mother (дает шаль). And this is for you, Father (дает шапку). This is for you, my dear wife. (дает шелковое платье)
Mother: Thank you, my dear son!

Father: Thank you, my dear son!
Wife; Thank you, my dear husband!

Mother: Now, let’s go and have dinner.
(Все уходят, коробка остается на столе)

Входит жена.

Wife: I am so happy! And what else is there in this box? My husband says he has some more presents for us.
(Открывает коробку, достает вещи и вдруг отступает в ужасе)

Oh, good Heavens! My husband has brought a beautiful girl! He does not love me any more!
(Плачет)

Входит отец.

Father: Now,now, don’t cry. Perhaps you’re wrong. Let me have a look at that girl. (смотрит в коробку). But there is no girl here at all! It’s a man in the box! Not very young, but quite strong and handsome. Stop crying, my dear!
(Успокаивает ее)

Входит мать.

Mother: What has happened here?  My daughter, why are your eyes so red? Were you crying?

Father: Yes, she was, but for no reason. Our son has brought a handsome old man with him, and our daughter thought it was a  girl. Ha-ha-ha!

Mother: A man? What man? Where?

Father: Here, in this box.

Mother: Let me see him.(смотрит в коробку) Oh, but it isn’t a man! It is an old and a rather ugly woman!
Father: Woman?  Let me look again! (Смотрит в коробку) A man, of course, it’s a man!

Mother: Let me see!(Смотрит) A woman! Do you think I can’t tell a man from a woman?

“It’s a man!”

“It’s a woman!”

Wife: Let me look now! 
(Начинает плакать).

Oh, you are wrong! It’s a girl, so young and beautiful! Oh, dear!
(Входит фермер)

Young farmer:What’s all this noise about?
(Они спорят)

· A handsome man!

· An ugly old woman!

· A pretty young girl!

Young farmer: Oh, I see what it is.(Вытаскивает зеркало). Oh, you silly people! It’s a looking glass.
You each saw yourself in it.

It’s like a piece of glass

But more valuable for us

We shall need it now and then

For a woman, for a man.

Mother: We must have it here and there.

Father: When we shave or do our hair.

Wife: Man or wife or baby small-

          Our glass reflects them all!

All: Don’t cry, don’t make a fuss. Now we have a looking – glass!
